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Effective Term Spring 2015

Course Bulletin Listing/Subject Area Spanish

Fiscal Unit/Academic Org Spanish & Portuguese - D0596

College/Academic Group Arts and Sciences

Level/Career Graduate, Undergraduate

Course Number/Catalog 5501.10

Course Title AmerIndian Languages & Cultures (Study Abroad)

Transcript Abbreviation AmerInd L&C Abroad

Course Description AmerIndian language and culture courses offered in study abroad programs (i.e., Guaraní, Aymara). May
count toward UG Spanish or Portuguese major/minor by petition. Graduate students must consult with
their Program Advisor and complete any documentation required by their program of enrollment. Course
may be taught in Target Language, Spanish or English.

Semester Credit Hours/Units Variable: Min 1 Max 9

Length Of Course 14 Week, 7 Week, 4 Week (May Session), 12 Week (May + Summer)

Flexibly Scheduled Course Never

Does any section of this course have a distance
education component?

No

Grading Basis Letter Grade

Repeatable Yes

Allow Multiple Enrollments in Term Yes

Max Credit Hours/Units Allowed 9

Max Completions Allowed 4

Course Components Lecture

Grade Roster Component Lecture

Credit Available by Exam No

Admission Condition Course No

Off Campus Sometimes

Campus of Offering Columbus

Prerequisites/Corequisites Departmental Permission.

Exclusions

Cross-Listings

Subject/CIP Code 16.0905

Subsidy Level Doctoral Course
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Requirement/Elective Designation
 

 
Course Details
 

 

 

 

 COURSE REQUEST
5501.10 - Status: PENDING
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Intended Rank Freshman, Sophomore, Junior, Senior, Masters, Doctoral, Professional

Required for this unit's degrees, majors, and/or minors

The course is an elective (for this or other units) or is a service course for other units

Course goals or learning
objectives/outcomes

Students demonstrate skills in communication across ethnic, cultural, ideological, and national boundaries, and

appreciate other cultures and patterns of thought.

•

Students employ communicative skills (e.g. speaking, listening, reading, and/or writing) in a language other than

their native language.

•

Students describe and analyze the cultural contexts and manifestations of the peoples who speak the language that

they are studying.

•

Students compare and contrast the cultures and communities of the language that they are studying with their own.•

Content Topic List Nahuatl language and culture•
Quechumara language and culture•
Kaqchikel language and culture•
Tupi language and culture•
Guaraní language and culture•
Aymara language and culture•
Other AmerIndian languages and cultures, as appropriate•

Attachments LIN258 Quechumara 1 (R. Cerr+¦n).pdf: Quechumara Representative Syllabus from Abroad

(Syllabus. Owner: Sanabria,Rachel A.)

•

LIN259 Quechumara 2 (Dr. Cerr+¦n).pdf: Quechumara Representative Syllabus from Abroad

(Syllabus. Owner: Sanabria,Rachel A.)

•

Comments In response to increased interest in AmerIndian Languages and Cultures, but in honoring limited resources, the

Department is proposing this variable and repeatable course option.  This course option will more accurately serve

domestic-based Traveling Scholars, FLAS students taking language courses abroad, and grant-based language

offerings with CLAS (i.e. Aymara).  Previously, students received Independent Studies 8193.01 credit for these

Amerindian language and culture course opportunities. (by Sanabria,Rachel A. on 03/04/2014 02:40 PM)

•

See e-mail to R Sanabria. (by Vankeerbergen,Bernadette Chantal on 02/27/2014 03:50 PM)•
The preliminary syllabus example looks promising but does not conform to the syllabus template outline in the

operations manual.  If it is a "topics course" two sample syllabi are required.  Please revised. (by Heysel,Garett Robert on

11/14/2013 07:58 PM)

•
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PONTIFICIA UNIVERSIDAD CATÓLICA DEL PERÚ 

FACULTAD DE LETRAS Y CIENCIAS HUMANAS 

ESPECIALIDAD: LINGÜÍSTICA  Y LITERATURA 

 
Nombre del Curso:  Quechumara 1 

Código del Curso:  LIN-258 

Año: 2010   Semestre: Primero 

Número de Créditos: Cuatro (04) 

Horas de Teoría:  Cuatro (04) 

Carácter:    Obligatorio 

Pre-requisito:   LIN-332 Lingüística Andina 

Profesor del Curso:  Rodolfo Cerrón-Palomino 

 
1. Sumilla: El curso tiene por objeto introducir al alumno en el conocimiento de las 
estructuras básicas del quechua y del aimara. Se ofrecen simultáneamente ambas 
estructuras en la medida en que las lenguas involucradas son isomórficas en todos sus 
niveles de organización gramatical. Se demostrará de este modo que el conocimiento de 
una de ellas resulta parcial si es que no se conoce la otra. En este primer curso, luego de 
una breve caracterización de su realidad pasada y presente, se expondrá la fonología y  
la morfofonémica de ambas lenguas, de manera contrastiva y complementaria.   

Objetivo: Lograr un conocimiento básico de la fonología y morfofonémica de las dos 
lenguas andinas, insistiendo en sus aspectos comunes, así como la familiarización con 
su alfabeto práctico, en función del segundo curso,  que tratará sobre la morfosintaxis. 
Asimismo, se buscará la familiarización del alumno con algunas muestras del corpus 
quechumara colonial y su transliteración.  

Sistema de Evaluación: Se tomarán dos exámenes escritos que deberán comprender en 
parte las lecturas asignadas previamente. La nota de concepto (20%) tomará en cuenta la 
asistencia regular al curso y las intervenciones en clase. 

Fórmula de Evaluación: (40) + (40) + (20) = 100. 
 

Programa Analítico 
 

1. Las familias lingüísticas quechua y aimara. Cuestiones glotonímicas (Cerrón-
Palomino 1993, 2008: I-1, I-2). Su registro documental (Mannheim 1991: II, § 6, 
Cerrón-Palomino 2000: cap. IV). Variantes dialectales (Briggs 1988, 1993; Cerrón-
Palomino 2003: cap. VIII, 2000: cap. III). Historia externa del quechua y del aimara 
(Heggarty 2007a, 2007b, Cerrón-Palomino 2000: cap. VIII, 2003: cap. X, Torero 1972, 
1998).Variedades representativas.   
 
2. Fonología segmental. Fonemas consonánticos quechuas y aimaras: inventarios y 
reglas de realización fonética (Hardman 1988: cap. III, Mannheim 1991: II, § 8, 
Landerman 1994, Cerrón-Palomino 2007: cap. 1, § 1). Fonemas vocálicos quechuas y 
aimaras: inventarios y reglas de actualización (Hardman 1988: cap. III, Cerrón-



Palomino 2007: cap. 1, §2). Procesos de quechuización y aimarización (Cerrón-
Palomino 1975, Briggs 1979). 
 
3. La sílaba quechumara: forma canónica y restricciones combinatorias. La sílaba en 
el nivel de la raíz y en de la palabra (Hardman 1988: cap. III, Cerrón-Palomino 1994: 
cap. I, § 3). Fenómenos de reestructuración silábica. Fonología suprasegmental: 
acento quechumara, cantidad vocálica y fenómenos de ritmo y entonación (Hardman 
1988: cap. III, Cerrón-Palomino 2007: cap. 1, § 4). Procesos de quechuización y 
aimarización: excurso diacrónico (Santo Tomás [1560] 1995: cap. 25, Bertonio 1603: 
Parte III, cap. 6).  
 
4. Aspecto escriturario. Transcripción y escritura. Las primeras “reducciones” del 
quechua y del aimara a escritura (Tercer Concilio Limense [1584] 1984: 
“Annotaciones”, Durston 2007: cap. 3). Alfabetos oficiales e intentos de unificación 
escrita del quechua y del aimara (Godenzzi 1992, Cerrón-Palomino 1992b, 1997: § 3.2). 
Los efectos de la normalización quechumara. 
 
5. Tipología. Tipología morfológica: estructura de la palabra quechumara (Cerrón-
Palomino 2007: cap. III). Tipología sintáctica del quechumara (Cerrón-Palomino 2007: 
cap. 7).  
 
6. Procesos morfofonémicos. Variaciones alomórficas del quechua y fenómenos de 
juntura del aimara. Procesos fonológicamente motivados y morfológicamente 
ciondicionados  (Hardman 1988: cap. IV, Cerrón-Palomino 2007: cap. 2). Sincronía y 
diacronía: aspectos evolutivos del quechua y del aimara (Landerman 1982, Mannheim 
1991: II, § 7, 9; Cerrón-Palomino 2000: cap. V). 
 

 
2. Bibliografía General 

 
  
AYALA LOAYZA, Juan Luis 1988. Diccionario aymara-español/español-aymara.  
  Lima: Editorial Juan Mejía Baca. 
BELLEZA CASTRO, Neli 1995. Vocabulario jacaru-castellano/castellano jacaru.  
  Cuzco: C.E.R.A. "Bartolomé de Las Casas".  
BERTONIO, 1603. Arte breve de la lengva aymara. Roma: Luis Zannetti, Editor. 
----------------- [1612] 1984. Vocabvlario de la lengva aymara.  Cochabamba:  
  Ediciones CERES. 
BRIGGS, Lucy T. 1979. “Aymarization: An Example of Language Change”. En 
   HARDMAN, Martha (Comp.): The Aymara Language in its Social and  
  Cultural Context. Gainesville, Florida: University of Florida Press, 

 pp. 127-145.   
----------------- 1988. “Diferencias entre el aymara hablado en Bolivia y el Perú”. En  
  LOPEZ, Luis Enrique (comp..): Pesquisas en lingüística amerindia. Lima: 
  Gráfica Bellido, pp. 153-162. 
----------------- 1993. El idioma aimara: variantes regionales y sociales. La Paz:  
  Ediciones ILCA. 
BÜTTNER, Thomas y Dionisio Condori 1984. Diccionario aimara-castellano. Puno: 

Proyecto Experimental de Educación Bilingüe.  



CERRON-PALOMINO, Rodolfo 1975. Hispanismos en el quechua huanca. Lima:  
  UNMSM, Doc. de Trabajo No. 30. 
---------------- 1992a. “Diversidad y unificación léxica en el mundo andino”. En  

GODENZZI, Juan Carlos (Comp.), pp. 205-235. 
----------------- 1992b. “Sobre el uso del alfabeto oficial quechua-aimara”. En  
  GODENZZI, Juan Carlos (Comp.), pp. 121-155. 
----------------- 1993. “Quechuística y aimarística: una propuesta terminológica”. Alma 
  Mater, 5, pp. 41-55. Aparecido también en Signo & Seña, 3, pp. 21-53. 
----------------- 1995. "Dialectología del aimara sureño". Revista Andina, 24, pp. 103-172. 
----------------- 1997. "El Diccionario Quechua de los académicos cuzqueños: cuestiones 

  lexicográficas, normativas y etimológicas". Revista Andina, 29. pp. 151- 
 205. 

----------------  2000. Lingüística Aimara. Cuzco: C.E.R.A. “Bartolomé de Las Casas”. 
----------------  [1987] 2003. Lingüística Quechua. Cuzco: C.E.R.A. "Bartolomé de Las  
  Casas".  
----------------  [1994] 2007. Quechumara: estructuras paralelas del quechua y del aimara.  
  Segunda edición corregida y aumentada. La Paz: PLURAL. 
----------------  2008. Voces del Ande: ensayos sobre onomástica andina. Lima: Fondo  
  Editorial de la PUCP. 
CUSIHUAMÁN, Antonio 1976a. Gramática Quechua: Cuzco-Collao. Lima: Instituto de 
   Estudios Peruanos. 
------------- -- 1976b. Diccionario Quechua: Cuzco Collao. Lima: Instituto de Estudios  
  Peruanos. 
DE LUCCA, Manuel 1987. Diccionario práctico aymara-castellano/castellano-aimara. 
  La Paz: Editorial “Los Amigos del Libro”. 
DEZA GALINDO, Juan Francisco 1989. Diccionario aymara-castellano/castellano  
  aymara. Lima: GRAPHOS 100 Editores. 
-------------- 1992. Gramática de la lengua aymara. Lima: ARTEX Editores. 
DURSTON, Alan 2007. Pastoral Quechua. Indiana: University of Notre Dame Press. 
GODENZZI, Juan Carlos (Comp.) 1992. El quechua en debate: ideología,  
  normalización y educación. Cuzco: C.E.R.A. "Bartolomé de las Casas". 
CONZÁLEZ HOLGUÍN, Diego [1608`1952. Vocabvlario de la lengva general de todo  
  El Peru, llamada lengua quechua. Lima: Universidad Nacional Mayor de  
  San Marcos. 
HARDMAN, Martha J. 1983. Jaqaru: compendio de estructura fonológica y  
  morfológica. Lima: Instituto de Estudios Peruanos. 
---------------- y otros. 1988. Aymara: compendio de estructura fonológica y gramatical.  
HEGGARTY, Paul 2007a. “Linguistics for Archaeologists: Principles, Methods and the  
  Case of the Incas”. Cambridge Archaeological Journal, 17: 3, pp. 311.340. 
---------------- 2007b. “Linguistics for Archaeologists: a Case-Study in the Andes”. 
  Cambridge Archaeological Journal, 18: 1, pp. 35-56. 
LANDERMAN, Peter N. 1982. “Las sibilantes castellanas, quechuas y aimaras en el  

siglo XVI: un enigma tridimensional”. En CERRON-PALOMINO,  
Rodolfo (Ed.): Aula Quechua. Lima: Signo Universitario, pp. 203-234. 

  La Paz: Gramma Impresión. 
--------------- 1994. "Glottalization and Aspiration in  Quechua and Aymara  
  Reconsidered". En COLE,  Peter et al. (Eds): Language in the Andes.  
  Newark: U. of Delaware, pp. 332-378. 
MANNHEIM, Bruce 1990. “La cronología relativa de la lengua y literatura quechua  

cuzqueña”. Revista Andina, 15, pp. 139- 175. 
----------------- 1991. The Language of the Inka since the European Invasion. Austin,  



Texas: University of Texas Press 
MIDDENDORF, Ernst W. [1890] 1970. Gramática Keshua. Madrid: Editorial Aguilar. 
SALAS, Adalberto y María Teresa Poblete 1997. “El aymara de Chile (fonología, textos,  
  léxico)”. Revista de Filología y Lingüística de la Universidad de Costa  
  Rica. Vol. XXIII: I, pp. 121-203; 2, pp. 95-138. 
SANTO THOMAS, Domingo [1560] 1975. Grammatica o arte de la lengua general de 

 los indios de los reynos del Perú. Cuzco: C.E.R.A. “Bartolomé de Las  
 Casas”. 

TORERO., Alfredo 1972. “Lingüística e historia de la sociedad andina”. En ESCOBAR,  
Alberto (comp.): El reto del multilingüismo en el Perú.Lima: IEP, pp. 51- 
106. 

VILLCA AYMA, Gerardo 2005. Chhik’a arupirwa. Uru-uru tuqina arsuta. La Paz. De 
  próxima aparición. 

  
. 

Lecturas obligatorias para control: 
Cerrón-Palomino 1993,1997, 2000: caps. IV y VII. 

Briggs 1988, 1997: cap. 10. 

Hardman 1983: cap. 2. 

Landerman 1982, 1994 

Mannheim 1990 

 
 
 
 
3. Calendario  
 
 
 
 
 
 
 

SEMANA MES/DÍA ACTIVIDAD 
Semestre 

2010-1 
 Unidad Tema de Clase Práctica Trabajo de 

Campo y/ o 
Actividades 

 MARZO-ABRIL     

1° 15-20                          1 Problemas de 
glotonimia y 
registro 

 C-P 2008: I-1, I-2 

2° 22-27 
                         1 Variación dialectal 

 Briggs 1988, C-P 
2000: cap. VIII 

29-03                           1                        Historia externa  C-P 2000: cap. 7, 
Heggarty 2007b 

3° 

Feriado: jueves 01, viernes 02 y sábado 03 de abril 

 
ABRIL-MAYO     



4º 05-10 

 

                         2                          Consonantes  C-P 2007: cap. 1 

5° 12-17                          2  Vocales  C-P 2007: cap. 1 

6° 19-24                           3 Estructura silábica 
y acento 

 Hardman 1988: 
cap. III, C-P 2007: 
cap. 1 

26-01 3 Continuación  Santo Tomás 
1995: cap. 25 

7º 

Feriado: sábado 01 de mayo 

 
MAYO-JUNIO     

8° 

 

03-08 Suspensión de clases y exámenes de medio ciclo 

09º 10-15 

 

Clases y exámenes de medio 
ciclo 

Examen parcial: 12 
de mayo 

  

10º 17-22                          4 Escritura  C-P 1992b, 1997 

11º 24-29                           5                         Tipología      C-P 2007: cap. 3 

12º 31-05                           6 Morfofonémica  Hardman 1988: 
cap. IV, C-P 2007: 
cap. 2 

 JUNIO-JULIO     

13º 
 

07-12 Clases y aplicación de 
Encuestas de Opinión sobre 

Docentes 

Continuación   

14° 14-19  

 

                         6        Ejercicios  Dictadoy lectura 

15º 21-26                          6                      Ejercicios  Dictado y ledctura 

28-03 Clases y exámenes de fin de 
ciclo 

Examen final: 30 
de junio 

  16º 

Feriado: martes 29 de junio 

 
JULIO     

17° 05-10 
Exámenes de fin de ciclo 

(Último día de examen: 
jueves 08) 

   

18º 14 Exámenes de rezagados, 
según rol 

   

 
 
* IMPORTANTE: El Calendario del curso podrá modificarse si la marcha de la asignatura lo requiere. 
En ese caso, el profesor dará oportuno aviso a los estudiantes, a la Dirección de Estudios y a la Secretaría 
Académica de la Facultad. En ningún caso se modificará la sumilla del curso. 



PONTIFICIA UNIVERSIDAD CATÓLICA DEL PERÚ 

FACULTAD DE LETRAS Y CIENCIAS HUMANAS 

ESPECIALIDAD: LINGÜÍSTICA Y LITERATURA 
 
 

Nombre del curso:  Quechumara 2 

Código del curso:  LIN-259 

Año: 2009   Semestre: segundo 

Número de créditos:  Cuatro (04) 

Horas de teoría:  Cuatro (04) 

Carácter:    Obligatorio 

Pre-requisito:   LIN-258 Quechumara 1 

Profesor del curso:  Rodolfo Cerrón-Palomino 

 
1. Sumilla:  

Esta asignatura continúa con la presentación, en forma paralela y 
contrastiva, de las estructuras del quechua y del aimara. En ella se 
desarrolla el estudio de la morfología del quechumara, en particular la 
estructura de la palabra, describiendo los procesos de flexión y derivación 
que intervienen en esta, así como su organización sintáctica, tanto en el 
plano frástico como en el del enunciado, caracterizando los tipos de 
estructuras oracionales y enunciativas, destacando el rol importante que 
desempeñan en este nivel los sufijos llamados “independientes”. 
 

 Objetivo:  
 El curso intenta dotar al alumno del reconocimiento básico de las 

estructuras morfológicas y sintácticas de ambas lenguas, sin excluir la 
información histórica pertinente, de tal manera que, al término del mismo, 
esté preparado para analizar e interpretar textos quechumaras de corte 
tanto colonial como contemporáneo. Al fin del curso se analizarán textos en 
ambas lenguas.  
 
Sistema de Evaluación:  
Se tomarán dos exámenes escritos al final de cada sección; además se 
tomarán en cuenta la asistencia a clase y las intervenciones en aula.  

 1



 
Fórmula de Evaluación: (40) + (40) + (20) = 100 
 
Programa Analítico 

 

Primera Parte 
 
  

1. Morfología: La palabra quechumara: sus componentes y su estructura  
 general. 

  
 2.1. Morfología Nominal I (Flexión): Persona, Número y Caso. 
 2.2. Morfología Nominal II (Derivación): Nominalización denominativa y  
 deverbativa. 
      2.3. Morfología Verbal I (Flexión): Tiempo, Persona, Número, Modo y 
 Subordinación. 
      2.4. Morfología Verbal II (Derivación): Verbalización deverbativa y  
 denominativa. 
      2.5. Sufijos independientes y/u oracionales: de la palabra al discurso. 
 

Segunda Parte 
 
2. Sintaxis. Tipología sintáctica del quechumara.  
      
   3.1. Estructura de la frase: Frase Nominal, Frase Verbal y Frase  
 Adverbial. 
 3.2. La oración simple. Oraciones por la naturaleza del predicado: 

atributivas y predicativas. 
 3.3. Oraciones por su modalidad: declarativas, interrogativas, exhortativas,  
  hipotéticas, desiderativas y exclamativas. 
 3.4. La oración compleja: (a) oraciones yuxtapuestas, coordinadas  
 (copulativas, distributivas, disyuntivas, adversativas); (b) oraciones  
 subordinadas de verbo no-finito (adjetivas, sustantivas, adverbiales) y de 
 verbo finito (adjetivas o relativas y adverbiales). 
   
 
 Bibliografía general 
 
 
BERTONIO, Ludovico 1603. Arte y gramática mvy copiosa de la lengva  
 aymara. Roma: Luis Zannetti. 
BRIGGS, Lucy Th. 1993. El idioma aimara: variantes regionales y sociales. La  
 Paz: Ediciones ILCA. 
CALVO PEREZ, Julio 1993. Gramática y pragmática del quechua cuzqueño.  
 Cuzco: C.E..R.A. "Bartolomé de Las Casas". 
CERRON-PALOMINO, Rodolfo 1987. Lingüística Quechua. Cuzco:  C.E.R.A.  
 "Bartolomé de las Casas". Reeditada en 2003. 
--------------- 1994. Quechumara: estructuras paralelas del quechua y del aimara.  
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 La Paz: CIPCA.  
--------------- 2000. Lingüística Aimara. Cuzco: C.E.R.A. “Bartolomé de Las Casas”. 
CUSIHUAMÁN, Antonio 1976a. Gramática Quechua: Cuzco-Collao. Lima:  
 Instituto de Estudios Peruanos. 
DEZA GALINDO, Juan Francisco 1992. Gramática de la lengua aymara. Lima:  
 ARTEX Editores. 
GALLEGO, Saturnino 1994. K'isimira-1. Gramática viva de la lengua aymara. La 
  Paz: Bruño-Hisbol.  
GONZÁLEZ HOLGUIN, Diego [1607] 1975. Grammatica y arte nueva de la  
 lengva general de todo el Peru, llamada lengua qquichua, o lengua del  
 Inca. Cabildo Vaduz-Georgetown. Druck: Franz Wolf, Heppenheim a.d.B. 
HARDMAN, Martha J. 1983. Jaqaru: compendio de estructura fonológica y 
 morfológica. Lima: Instituto de Estudios Peruanos. 
---------------- y otros. 1988. Aymara: compendio de estructura fonológica y  
 gramatical. La Paz: Gramma Impresión. 
HUAYHUA PARI, Felipe 2001. Gramática descriptiva de la lengua aimara. Lima:  
 IRPAQA. 
MIDDENDORF, Ernst W. [1890] 1970. Gramática Keshua. Madrid: Editorial  
 Aguilar. 
VAN DE KERKE, Simón 1996. Affix Order and Interpretation in Bolivian Quechua.  
 Leiden: Krips repro, Meppel, the Netherlands. 

 

 
2. Calendario  
 
 

 
SEMANA MES/DÍA ACTIVIDAD 
Semestre 
2009-2 

 Unidad Tema de Clase Práctica Trabajo de 
Campo y/ o 
Actividades 

 AGOSTO     

1° 17-22                1 La palabra 
quechumara 

  

2º 24-29               2.1 Morfología 
nominal 

  

3º 31-05 
              2.2 Mofología 

nominal (cont.)   

 
SETIEMBRE-OCTUBRE

    

4º 07-12               2.3               Morfología 
verbal 

  

5° 14-19               2.4               Morfología 
verbal 

  

6° 21-26               2.4 Morfología 
verbal 

  

7º 28-03               2.5 Enclíticos   
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OCTUBRE

    

8º 05-10 

(Feriado: jueves 8)

Suspensión de clases y exámenes parciales

 

9º 12-17 Clases y exámenes 
parciales 

Examen: 
miércoles 14 

  

10º 19-24               3.1               Estructura de la 
frase 

  

11º 26-31               3.2 Oración simple   

 NOVIEMBRE-DICIEMBRE     

12º 
02-07 

              3.3               Oración simple   

13° 09-14  

 

Clases y aplicación 
de encuestas de 
Opinión sobre 

Docentes 

Oración 
compleja 

  

14º 16-21            3.4              Oración 
compleja 

  

15º 23-28            3.5                Ejercicios de 
análisis 

  

16º 30-05 Clases y exámenes 
de fin de ciclo 

Ejercicios de 
análisis 

  

 
DICIEMBRE

    

17º 07-12  

Feriado: martes 8 

Exámenes de fin de 
ciclo 

(Último día de 
examen: miércoles 

09) 

Examen: 
miércoles 9 

  

18º 15 Exámenes de 
rezagados, según 

rol 

   

 
 

* IMPORTANTE: El calendario del curso podrá modificarse si la marcha de la asignatura lo 
requiere. En ese caso, el profesor dará oportuno aviso a los estudiantes, a la Dirección de 
Estudios y a la Secretaría Académica de la Facultad. En ningún caso se modificará la sumilla del 
curso. 
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